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NORSK

Stamme/tre: Tgrk av med en klut fuktet i et
mildt rengjgringsmiddel. Tgrk over med en
ren klut.

For maks kvalitet
For maks kvalitet bgr skruene
etterstrammes nar det er ngdvendig.

POLSKI

Rama/drewno: Przetrzyj miekka szmatka
zwilzong tagodnym $rodkiem czyszczacym.
Wytrzyj do sucha czysta szmatka.

Dla zapewnienia maksymalnej jakosci
Dla zapewnienia maksymalnej jakosci, w
razie potrzeby ponownie dokrec $ruby.

ENGLISH

Frame/Wood: Wipe clean with a cloth
dampened in a mild cleaner. Wipe dry with a
clean cloth.

For maximum quality
For maximum quality, re-tighten the screws
when necessary.

SUOMI

Runko/puu: Pyyhi puhtaaksi miedolla
puhdistusaineella kostutetulla liinalla. Kuivaa
puhtaalla liinalla.

Parhaan mahdollisen laadun
varmistaminen

Parhaan mahdollisen laadun varmistamiseksi
kirista ruuveja aina kun tarpeen.

EESTI

Raam/Puit: Puhi puhtaks 6rnatoimelises
puhastusvahendis niisutatud lapiga. Puhi
kuivaks puhta lapiga.

Maksimaalse kvaliteedi tagamiseks
Maksimaalse kvaliteedi tagamiseks pinguta
vajadusel kruvisid.

DEUTSCH

Rahmen/Holz: Mit feuchtem Tuch mit
mildem Reinigungsmittel abwischen. Mit
einem sauberen Tuch nachtrocknen.

Fiir ein Maximum an Qualitat
Flr ein Maximum an Qualitat die Schrauben
bei Bedarf erneut anziehen.

SVENSKA

Stomme/Tra: Torka med trasa fuktad med
milt rengdringsmedel. Eftertorka med torr
trasa.

For maximal kvalitet
For maximal kvalitet, dra at skruvarna pd
nytt vid behov.

LATVIESU

Ramis/koks: noslauki ar saudziga tiriSanas
Iidzeklt samitrinatu lupatinu. Noslauki ar tiru
lupatinu.

Maksimalai kvalitatei
Lai nodrosinatu maksimalu kvalitati, skrives
péc nepiecieSamibas pievelk ciesak.

FRANCAIS

Cadre/bois : nettoyer avec un chiffon
humide trempé dans de I'eau et un peu de
savon. Essuyer avec un chiffon propre.

Pour une qualité optimale
Resserrez les vis quand nécessaire pour une
qualité optimale.

CESKY

Ram/drevo: Otirejte hadfikem namocenym
do jemného cisticiho prostfedku. Otrete do
sucha cistym hadrikem.

Pro maximalni kvalitu
Pro maximalni kvalitu utdhnéte v pfipadé
potfeby Srouby.

LIETUVIU

Rémas / mediena: valykite Svelniu plovikliu
sudrékinta Sluoste. Nusausinkite Svaria
Sluoste.

Kokybé ir patikimumas
Prisukite klibancius varztus, jei tokiy
atsiranda.

NEDERLANDS

Onderstel/Hout: afnemen met een vochtig
doekje met een mild schoonmaakmiddel.
Nadrogen met een droge doek.

Voor maximale kwaliteit
Voor maximale kwaliteit, de schroeven
indien nodig opnieuw aandraaien.

ESPANOL

Estructura/madera: limpiar con un pafio
humedecido en un detergente suave. Secar
con un pafio seco.

Para una calidad 6ptima
Para una calidad éptima, aprieta de nuevo
los tornillos cuando sea necesario.

PORTUGUES

Estrutura/madeira: Limpar com um pano
humedecido num liquido de limpeza suave.
Secar com um pano limpo.

Para maior qualidade
Para maior qualidade, volte a apertar os
parafusos sempre que necessario.

DANSK

Stel/trae: Tgrres af med en fugtig klud og
et mildt renggringsmiddel. Tgr efter med en
ren, ter klud.

For bedste kvalitet
Stram skruerne efter behov for at opnd den
bedste kvalitet.

ITALIANO

Struttura/legno: pulisci con un panno
inumidito in un detersivo poco concentrato.
Asciuga con un panno pulito.

Per una qualita ottimale
Per una qualita ottimale, serra nuovamente
le viti quando & necessario.

ROMANA

Cadru/Lemn: Sterge cu o carpa inmuiata in
detergent delicat. Usuca cu o carpa curata.

Pentru calitate optima
Pentru calitate optima, strange suruburile ori
de céte ori este necesar.

ISLENSKA

Vidur: priféu med rokum klit og mildum
sapulegi. burrkadu med purrum hreinum
klat.

Fyrir bestu g=edi
Hertu skrdfurnar eftir porfum fyrir bestu
gaedi.

MAGYAR

Vaz/Fa: Torold tisztara egy enyhén
tisztitdszeres vizbe aztatott ronggyal. Torold
szarazra egy tiszta ronggyal.

A maximalis min6ség érdekében

A maximalis minGség érdekében sziikség
szerint rendszeresen huzd meg a
csavarokat.

SLOVENSKY

Réam/drevo: odistite handrickou navlhcenou
v jemnom Cistiacom prostriedku. Utrite
dosucha cistou handrickou.

Maximalna kvalita
Maximalnu kvalitu dosiahnete, ak budete
pravidelne utahovat skrutky.



BBbJIFTAPCKHA

Pamka/Abpeo: MNMouncTteTe C Kbpna,
HaBnaxHeHa ¢ Mek npenapart. MoacyweTe ¢
4yucTa Kbpna.

3a MakcMMaJiIHO Ka4yecTBOo
3a MakcuMMasiHO KayecTBo, Npe3aTerHeTe
BUHTOBETE, KOraTo € HeOGXO.ClVIMO.

TURKCE

Cerceve / Ahsap: Hafif bir bezle silin. Temiz
bir bezle kurulayin.

Maksimum kalite
Maksimum kalite igin gerektiginde vidalari
yeniden sikin.
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HRVATSKI

Okvir/drvo: Ocistiti krpom namocenom
u blagom sredstvu za ciS¢enje. Prebrisati
cistom krpom.

Za maksimalnu kvalitetu
Za maksimalnu kvalitetu ponovno zategnuti
vijke po potrebi.
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EAAHNIKA

SKeANETOG/EUAO: kaBapioTe pe €va navi
BpeyuEVOo pE ANIO KaBapPIOTIKO. STEYVWOTE HE
€va kabapd navi.

lNa Tnv kaAUuTEPn NoIOTNTA

Ma Tnv KaAUTepn no1dTnNTa, EavaocQi&Te TIg
Bideg oTav xpsialeral.
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PYCCKUNA

Kapkac/nepeBo: npoTupaTb TKaHblo,
CMOYEHHOM MSIrKUM MOIOLLMM CPELCTBOM.
BbITMpaTb YMCTOM CyXOW TKaHbO.

Ons o6ecneyeHnss MaKCMMaJlbHOro
KauyecTBa

[Ons obecneyeHns MakCMManbHOro KayecTsa
npv Heo6XoAMMOCTU NMOATATMBATL LUYpPYMbI.
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YKPAIHCbKA

Kapkac/[lepeBuHa: MpoTpiTb BOMOrow
raHyipKot 3 M'sKMM MUIAHUM 3aco60M.
MpOTpiTb HACYXO YMCTOK FraH4YipKO.

3apnsa Haikpaloi AKOCTi
3aansa HanKkpaLloi SKOCTi nepe3aTarHiTe
Wypynu, SIKLLO NOTPi6GHO.
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SRPSKI

Okvir/drvo: ocisti krpom natopljenom blagim
sredstvom za Cis¢enje. Osusi Cistom krpom.

Za optimalni kvalitet
Kada je potrebno, dotegni zavrtnje radi
optimalnog kvaliteta.

BAHASA INDONESIA

Rangka/Kayu: Bersihkan menggunakan lap
basah dengan air sabun berbusa sedikit lalu
lap kering dengan kain bersih.

Untuk kualitas maksimal
Untuk kualitas maksimal, kencangkan
kembali sekrup bila perlu.

SLOVENSCINA

Ogrodje/les: obrisi s krpo, navlazeno z
blagim cistilom. Obrisi do suhega s Cisto
krpo.

Za najvisjo kakovost
Za najvisjo kakovost, vijake po potrebi
dodatno privij.

BAHASA MALAYSIA

Rangka/Kayu: Kesat sehingga bersih dengan
kain yang dilembapkan di dalam bahan cuci
yang lembut. Kesat sehingga kering dengan
kain bersih.

Untuk kualiti maksimum
Untuk kualiti maksimum, ketatkan semula
skru jika perlu.



